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हित्वाऽऽशितङ्गवीनानि फलैर्येष्वाशितम्भवम् ।

तेष्वसौ । बर्वकारिर्वनेष्वानश्न निर्भयः ॥ ११ ॥


जातीनव्यालवीप्रास्त्र सुस्वनः परिपूजयन् ।

पर्षद्वलान् महाब राट नेकटिकाश्रमम् ॥ १२ ॥


परेद्यध्यद्य पूर्वेद्युरन्येद्युश्चापि चिन्तयन् ।

मुनीन्द्राणां ण प्रियम्भावुकतामगात् ॥ १३ ॥


प्रातिष्ठद्गु जपन् सन्ध्यां प्रक्रान्तामायतीगवम् ।

प्रातस्तरां पतत्रिभ्यः प्रबुद्धः प्रणमन् रविम् ॥ १४ ॥


बवृशे पर्णशालायां राक्षस्याऽऽभीकयाऽऽथ सः ।

भायखें तमवज्ञाय तस्थे सौमित्रयेऽसकौ ॥ १५ ॥







 11 . —that dauntless enemy of the beasts of prey, shifted
to forests that could provide satiety with fruit, after having
deserted woodlands that were already grazed by the cattle.

 12. Along with excellent brahmins (he, whose missiles
blazed against the savage beasts that killed the labourers,
wandered to the neighbouring hermitages (graced) with an
assembly of Vedic scholars, paying homage to the performers of Soma sacrifices.

 13. Thinking about the prosperity and adversity of
excellent sages, for tomorrow, today, yesterday and (all) other
days too, (he) came to be dear (to them).

 14. (He) who got up at dawn earlier than the birds,
recited (the gayatri mantra being the prayer to the dawn
bowing to the sun from the time of the arrival of the cows for
milking (in the stable) till they had been milked.

 15. Then he was seen in the leaf-cottage by a voluptuous demoness. Disregarding him, who had married a wife, that contemptible (demoness) waited covetingly upon Laksmana.
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	        यह पृष्ठ अन्य भाषाओं में उपलब्ध नहीं है।
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